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Рівень вищої 

освіти 
другий (магістерський) 

Статус 

дисципліни 
вибіркова 

Семестр 1 семестр 

Обсяг дисципліни, 

кредити ЄКТС / 

загальна кількість 

годин 

3 кредита ECTS / 90 академічних годин  

 

Мова викладання українська 

Розклад 

занять 

Розміщено в системі «МКР» (платформи AppStore, PlayMarket) 

http://mkp.onmu.odessa.ua/self/time-table 

Розклад 

консультацій 

Четвер,    1800-1900, режим відео-конференції на платформі ZOOM: 

https://us04web.zoom.us/j/9912832336?pwd=aWloNzlKWE5oSFdmb0JWWVc2Vj

hsdz09  
Ідентифікатор конференції: 991 283 2336  
Код доступу:  4phLbv 

Що буде Навчальна дисципліна  «Сучасна література англомовних країн» спрямована 

http://mkp.onmu.odessa.ua/self/time-table


вивчатися 

(предмет 

навчання) 

на формування у студентів теоретичних знань та вироблення практичних 

навичок щодо аналізу сучасних художніх текстів, стилістичних засобів 

виразності, художніх прийомів; ознайомлення студентів з теоретичними 

засадами; аналіз художніх засобів та прийомів створення образів, 

композиційних та сюжетних форм організації тексту; вироблення у студентів 

практичних навичок аналізу текстів; вміння визначити метод та художній 

напрямок. 

Чому це 

цікаво/потрібно 

вивчати (мета)  

Метою дисципліни «Сучасна література англомовних країн» є формування 

міжкультурної компетенції, розвиток творчого потенціалу студентів з опорою 

на естетичне та художнє сприин̆яття світу на основі високого рівня володіння 

основною іноземною мовою (англійською). 

Чому можна 

навчитися 

(результати 

навчання) 

 знати як працювати з рекомендованою критичною літературою; 

 знати творчий шлях письменника і визначити місце твору, що вивчався, у його 

спадку; 

 вміти аналізувати зазначені твори у контексті світової літератури; 

 вміти показати знання художніх текстів, що наведені в списку рекомендованої 

літератури; 

 вміти охарактеризувати розвиток літератури в означений період; 

 вміти виявити  знання  основних  теоретичних  понять  та  положень,  

виявити  досвід  типологічних зіставлень. 

Як можна 

користуватися 

набутими 

знаннями і 

вміннями 

(компетентності) 

Вивчення навчальної дисципліни «Сучасна література англомовних країн » є 

характеризувати історичну епоху, що вивчається; аналізувати творчість 

письменників відповідно до програми в історико-літературному контексті; 

самостійно вибирати в навчальних цілях та інтерпретувати навчальний, 

критичний, інформаційно-довідниковий та художній матеріал; володіти 

зв’язним мовленням з метою освітлення певної проблематики та розуміти 

іноземне (англійське) мовлення в межах предметної та загальнокультурної 

тематики. 

Навчальна 

логістика 

(спосіб організації 

навчання) 

Зміст дисципліни: 

Тема 1.  Загальна характеристика літературного процесу в Англії 2 половини 

ХХ століття. 

Тема2.Філософський інтелектуальний роман В. Голдінга та Айрис Мердок. 

Тема 3 .Постмодерністський роман Дж. Фаулза та Д. Лессінг. 

Тема 4. Роман Дж. Барнса «Історія світу у 10 ½ главах». Конфлікт архаїчного 

та сучасного світоглядів. 

Тема 5. Загальне поняття про мультикультуралізм. Мультикультуралізм у 

літературі як відгук на глобалізаційні процеси в Європі та Америці. Роман 

«Той, хто співчуває»  В’єт Тан Нгуена як дебютний історичний роман. 

Тема 6. Ч. Паланік як представник генерації Х. Проблема особистості в романі 

«Бійцівський клуб». 

Тема 7.  Англомовна сучасна драматурігія. Творчість Т. Стоппарда 

«Розенкранц і Гільдестерн мертві» Твори  М. МакДонаха. 

Тема 8 . Творчіть Джеффрі Кента Євгенідіса  крізь призму розуміння сімейних 

цінностей. 

Види занять: лекційні та практичні заняття. 

Методи навчання:  

Пояснювально-ілюстративний, 

пояснювально-рецептивний, пояснювально-спонукальний, проблемний 

виклад, репродуктивно-творчий метод, конкретизації і виділення головного. 



Форми навчання: денна, заочна  

Пререквізити «Методологія та новітні досягнення у філологічних дослідженнях», 

«Актуальні напрямки сучасного перекладознавства», «Галузевий переклад у 

сфері морського бізнесу». 

Постреквізити Знання застосовуються у практичній діяльності філологів-перекладачів 

Інформаційне 

забезпечення з 

фонду та НТБ 

ОНМУ (або 

репозитарію), 

СМК MOODLE 

https://onmu-moodle.od.ua/course/view.php?id=1887  

 

Локація та 

матеріально-

технічне 

забезпечення 

Аудиторія теоретичного навчання з мультимедійним обладнанням 

Семестровий 

контроль, 

екзаменаційна 

методика 

Залік 

Розміщення 

електронного 

курсу в MOODLE 

https://onmu-moodle.od.ua/course/view.php?id=1887  

Система 

оцінювання  

(за 100-бальною 

шкалою) 

Поточний контроль по всіх темах курсу – 50 балів 

Підсумковий контроль (в т.ч. з використанням Moodle) – 50 балів 

 

https://onmu-moodle.od.ua/course/view.php?id=1887
https://onmu-moodle.od.ua/course/view.php?id=1887

